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Shining Prince (Series)

von Hiroshige (5 Blätter) und Genji-Serie von Kunisada
(49 Blätter). Die Serie von Kunisada im edozeitlichen Stil.
Hier das 8. Blatt von Kunisadas Serie. Es ist dem 8.
Kapitel (= Hana no en 花宴, Das Blumenfest) der
Geschichte vom Prinzen Genji (Genji monogatari
源氏物語) gewidmet, in dem der tennō ein großes Fest
unter den Kirschbäumen gibt. Nach dem Fest versucht
Genji 源氏 erfolglos in die Gemächer von Fujitsubo 藤壺
zu kommen. Statt dessen kommt er zu einem anderen
Gemach, das offen ist und dessen Bewohnerin auf der
Veranda (engawa) ein Gedicht vorträgt. Genji klettert auf
die Veranda und verbringt mit der unbekannten Dame die
Nacht. Später stellt sich heraus, dass sie eine Schwester
der Kaiserin ist. Genji begibt sich in dieser Situation in
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große Gefahr, weil sich die Gemächer der Kaiserin in
unmittelbarer Nähe befinden. Das Bild zeigt ihn und die
Unbekannte auf der Veranda. Ringsum blühende
Kirschbäume (sakura), am Himmel der Vollmond. Weiter
hinten ein geöffneter Raum, in dem sich die Kaiserin
(rechts) und eine Dienerin (links) befinden.
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